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PROCÈS-VERBAL
Réunion du 23 juin 2010, de 9 heures à 12 h 30 et de 16 h 30 à 20 heures

BRUXELLES

La réunion est ouverte le mercredi 23 juin 2010 à 9 h 15, sous la présidence de 

Klaus-Heiner Lehne, président.

1. Adoption de l'ordre du jour JURI_OJ (2010)0623v01-00

L'ordre du jour est adopté.

2. Communications de la présidence

La commission tiendra une réunion extraordinaire à Strasbourg le 5 juillet 2010.

Un séminaire interparlementaire sur un instrument optionnel dans le domaine du droit 

des contrats aura lieu le 27 octobre 2010.

Un séminaire interparlementaire sur la justice civile: "Comment faciliter la vie des 

familles et des citoyens de l'UE?" se tiendra le 30 novembre 2010. 

Tadeusz Zwiefka est nommé rapporteur pour la demande de défense de l'immunité 

parlementaire de M. Nigel Farage.

Sont nommés les rapporteurs permanents suivants:

• Eva Lichtenberger en matière de base juridique,

• Sajjad Karim en matière de subsidiarité,
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• Francesco Enrico Speroni en matière de contentieux,

• József Szájer en matière de comitologie,

• Jiří Maštálka en matière de codifications/refontes.

Intervient: Jan Philipp Albrecht.

3. Procès-verbal des réunions du 17 mai 2010 et du 31 mai au 1er juin 2010

Le procès-verbal est approuvé.

4. Mise en œuvrede la procédure de coopération renforcée pour la loi applicable au 

divorce et la séparation de corps

Interviennent: Tadeusz Zwiefka, rapporteur, et Rafael Gil Nievas, présidence 

espagnole.

5. 26è rapport annuel sur le contrôle de l'application du droit de l'Union 

européenne (2008)

Le débat est reporté et le délai de dépôt des amendements est fixé au 12 juillet 2010, à 

12 heures.

6. Modification du règlement (CE) 864/2007 sur la loi applicable aux obligations 

non-contractuelles (Rome II)

Interviennent: Diana Wallis, rapporteur, Klaus-Heiner Lehne et Tadeusz Zwiefka.

7. Garantir des analyses d'impact indépendantes

Interviennent: Angelika Niebler, rapporteur, Lidia Joanna Geringer De Oedenberg, Jan 

Philipp Albrecht, Piotr Borys, Klaus-Heiner Lehne et Marianne Klingbeil, présidente 

en exercice du comité d'analyses d'impact de la Commission européenne. 

8. Mieux légiférer-15èrapport annuel de la Commission en vertu de l'article 9 du 

protocole sur l'application des principes de subsidiarité et de proportionnalité

Les amendements suivants sont adoptés: 1, 2, AFCO A, AFCO D, AFCO E, AFCO 4, 

4, 5, 6, AFCO 1, 7, 9, 10, 11, 12,  AMC 1, AMC 2, 20, 22, AMC 3, 25, 26, 27, AMC 
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4, 29, 30, AMC 5, 34, 35, AFCO 3, 36 et 37.

La commission approuve le projet de rapport à l'unanimité par 21 voix pour. 

Interviennent: Lidia Joanna Geringer De Oedenberg, rapporteur, et Tadeusz Zwiefka.

9. Application et révision du règlement CE 44/2001 relatif à la compétence 

judiciaire, la reconnaissance et l'exécution des décisions en matière civile et 

commerciale (Bruxelles I) 

Les amendements suivants sont adoptés: 1, AMC A, 2, 3, 4, 5, 6, 7, AMC B, 9, 10, 11, 

AMC C, AMC D, AMC E (première partie), 25, 28, 29, 31, AMC F, 38, 37, 39 

(première partie), 41, AMC G, AMC H, 46, 49, 50, 51, 52, 53, 54 et AMC.

La Commission approuve le projet de rapport par 15 voix pour, 6 voix contre et 0 

abstentions.

10. Interconnexion des registres du commerce

Les amendements suivants sont adoptés: 1, 2, IMCO A, 3, AMC 1, AMC 2, IMCO B, 

AMC 3, IMCO 8, IMCO 9, 10 (1èreet 3è parties), IMCO 15, 11, 12, 14, ECON 3, 

IMCO 3, IMCO 5, IMCO 6, paragraphe 10 avec amendement oral du rapporteur, 

IMCO 16 (2è partie), ECON 5, IMCO 4 (1èrepartie), IMCO 13 (2è partie), 19, IMCO 

14 (tel qu'ajouté), ECON 8 and ECON 9.

La Commission approuve le projet de rapport à l'unanimité par 21 voix pour.

Interviennent: Kurt Lechner, rapporteur, et Evelyn Regner.

11. Accès du public aux documents du Parlement, du Conseil et de la Commission.

Le point est reporté à la réunion du 5 juillet 2010.

Interviennent: Kurt Lechner, rapporteur, Klaus-Heiner Lehne, Bernhard Rapkay, 

Diana Wallis et Jan Philipp Albrecht.

12. Libre circulation des travailleurs au sein de l'Union - version codifiée

La Commission approuve le projet de rapport à l'unanimité par 19 voix pour.
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Intervient: Lidia Joanna Geringer De Oedenberg, rapporteur.

13. Niveaux admissibles de contamination radioactive pour les denrées alimentaires 

et les aliments pour bétail après un accident nucléaire ou dans toute autre 

situation d'urgence radiologique (refonte)

La Commission approuve le projet de rapport à l'unanimité par 19 voix pour.

14. Contrôle par les États membres de l'exercice des compétences d'exécution par la 

Commission

Interviennent: József Szájer, rapporteur, et Sebastian Valentin Bodu.

15. Aspects relatifs au droit civil, au droit commercial, au droit de la famille et au 

droit international privé du plan d'action mettant en œuvre le programme de 

Stockholm 

Interviennent: Luigi Berlinguer, rapporteur, Diana Wallis, Sebastian Valentin Bodu et 

Tadeusz Zwiefka.

La réunion est suspendue à 11 h 30

* * *

La réunion reprend à 12 h 15 sous la présidence de Klaus-Heiner Lehne, président.

16. Position du Parlement sur le projet de budget 2011 tel que modifié par le Conseil-

Section III - Commission

Le débat est reporté et le délai de dépôt des amendements est fixé au 12 juillet 2010, à 

12 heures.

17. Échange de vues avec Edmund Stoiber, président du groupe de haut niveau pour 

la réduction des charges administratives 

Interviennent: Edmund Stoiber, Klaus-Heiner Lehne, Angelika Niebler, Tadeusz 

Zwiefka et Lidia Joanna Geringer De Oedenberg.
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La réunion est suspendue à 12 h 40

* * *

La réunion reprend à 16 h 40 sous la présidence de  Klaus-Heiner Lehne, président.

Le président accueille une délégation en visite de la Communauté économique des États de 

l'Afrique de l'Ouest.

18. Propositions de mesures provisoires concernant le gel et la transparence du 

patrimoine des débiteurs dans les cas transfrontaliers 

Interviennent: Arlene McCarthy, rapporteur, Sebastian Valentin Bodu et Alexandra 

Thein.

19. Échange de vues avec le vice-président de la Commission européenne,

Maroš Šefčovič, commissaire responsable des relations interinstitutionnelles et de 

l'administration

Interviennent: Maroš Šefčovič, Bernhard Rapkay, Francesco Enrico Speroni, Tadeusz 

Zwiefka et Klaus-Heiner Lehne.

20. Modification du statut des fonctionnaires des Communautés européennes et du 

régime applicable aux autres agents des Communautés 

La commission décide de demander l'avis du service juridique qui sera présenté d'ici le

5 juillet 2010, sur la base juridique du statut concernant la compatibilité de l'article 6 

du projet de décision relatif à la mise en place du SEAE avec les prérogatives du 

Parlement.

Interviennent: Bernhard Rapkay, rapporteur, et Klaus-Heiner Lehne.

À huis clos
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21. Litiges impliquant le Parlement 

La commission décide à l'unanimité de recommander au président de:

• contester devant la Cour de justice la validité de la décision du Conseil 

2010/252/EU relative à la surveillance des frontières extérieures maritimes tout en 

invitant la Cour à garantir les effets de la mesure jusqu'à ce qu'un nouvel acte législatif 

soit adopté,

• contester la validité de la proposition de règlement du Conseil concernant la 

communication à la Commission des projets d'investissement relatifs à des 

infrastructures énergétiques (2009/0106/CNS),

• présenter des observations sur une décision préjudicielle par laquelle un juge 

italien demande une interprétation de l'article 8 (ex-article 9) du protocole 7 sur les 

privilèges et immunités de l'Union européenne en se référant à la résolution du 

Parlement du 5 mai 2009 relatif à la défense de l'immunité et des privilèges de 

Aldo Patriciello, observations limitées à l'interprétation du champ d'application de 

l'article 8 du protocole.

22. Vérification des pouvoirs

La commission décide à l'unanimité que la nomination de M. Jerzy Buzek en tant que 

membre d'un comité d'honneur pour l'installation d'un monument au Temple de la 

providence divine à Varsovie, en hommage aux victimes du crash aérien à Smolensk, 

lors duquel le président de Pologne, Lech Kaczynski, est mort avec 95 autres

personnes, est compatible avec ses fonctions de membre du Parlement européen, et 

respecte l'esprit et les dispositions de l'article 7 de l'acte du 20 septembre 1976 portant 

élection des représentants au Parlement européen au suffrage universel direct.

23. Demande de défense de l'immunité parlementaire de M. Valdemar Tomaševski's 

La commission approuve le projet de rapport à l'unanimité par 9 voix pour.

Interviennent: Bernhard Rapkay, rapporteur, et Vytautas Landsbergis.
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24. Demande de levée d'immunité parlementaire de M. Krzysztof Lisek

Ce point est reporté.

25. Demande de défense de l'immunité parlementaire de M. Viktor Uspaskich

Interviennent: Bernhard Rapkay, rapporteur, Klaus-Heiner Lehne, Francesco Enrico 

Speroni, Tadeusz Zwiefka et Sebastian Valentin Bodu.

La séance est levée à18 h 35

26. Date et lieu de la prochaine réunion

5 juillet 2010, de 19 heures à 20 h 30

Strasbourg
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